
MANUAL DE INSTALAÇÃO

Sistema TVR™ Ultra DC Inverter  
Refnet (derivações) Unidade Exterior

 ADVERTÊNCIA DE SEGURANÇA
Apenas pessoal qualificado deve instalar e dar manutenção ao equipamento. A instalação, o acionamento 
e a manutenção do equipamento de calefação, ventilação e ar-condicionado podem ser perigosos e por 
isso exigem conhecimento e capacitação específica. O equipamento instalado, ajustado ou alterado 
inadequadamente por pessoas não capacitadas poderia provocar morte ou ferimentos graves. Ao trabalhar 
sobre o equipamento, observe todas as indicações de precauções contidas na literatura, nas etiquetas e 
outras marcas de identificação coladas no equipamento.

Março 2019 TVR-SVN069A-PB





TVR-SVN069A-PB 3

Índice

Manual de instalação do tubo de ramificação da unidade para 
ambiente externo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4

Lista de ramificações . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4

Escolha . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4

Tamanho do tubo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4

Isolamento térmico . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4

Corte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5

Tubo de ramificação horizontal  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5

Precaução de instalação . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5

Observações sobre a instalação . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5

Esboço das características e conexões do TODK02UTHP 6

Esboço das características e conexões do TODK03UTHP 7



4 TVR-SVN069A-PB

Manual de instalação do tubo de ramificação da unidade 
para ambiente externo
Agradecemos por adquirir nosso ar-condicionado. Antes de usar nosso ar-condicionado, leia este manual com atenção 
e guarde-o para referência futura.

Lista de ramificações

Nome Juntas do lado de admissão de gás Juntas do lado de admissão de líquido
Material de 
isolamento 

térmico

TODK02UTHP Q1

Q3Q4

Q2

Y1
Y6 Y3

Y2

(2 conjuntos)

TODK03UTHP Q1

Q1

Q2

Q7

Q5
Y1

Y1 Y7 Y4Y6
Y2

(4 conjuntos)

Escolha
Tubos de ramificação para a unidade para ambiente externo 

Tabela 1

Quantidade de unidades 
para ambiente externo Tubo de ramificação

2 TODK02UTHP

3 TODK03UTHP

Tamanho do tubo
Selecione e instale o tubo de ramificação conforme o manual de instalação da unidade para ambiente externo e as 
verdadeiras condições de instalação.

Isolamento térmico

Isole as ramificações contra o calor

1. Exemplo de ramificação conectada.

Tubo de campo

Tubo de 
campo

Ramificação 
(fornecida)

Tubo de 
campo

2. Use o material de isolamento térmico para isolar as 
ramificações contra o calor.

Papel autocolante
(retire a máscara de transferência antes de colar)

material de isolamento térmico(fornecido)

3. Aplique o material de isolamento térmico e vede 
todas as conexões com uma fita.

Fita

Material de isolamento térmico 
da tubulação de campo
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Corte

Corte a peça 
ao meio

Tubo de 
ramificação

Tubo de 
campoPeça d

e 

cone
xão

Mantenha a direção de 
corte e o tubo de cobre 
na posição vertical 

Tubo de ramificação horizontal

B

A

Direção A Direção B

Um ângulo de inclinação na posição horizontal não 
pode ser maior que 10°.   

≤ ± 10°

≤ ± 10°≤ ± 10°

Precaução de instalação
1. Atente-se quanto à distância do tubo horizontal reto.

Unidade para 
ambiente 
externo

Acima de 0,5 m

Unidade para 
ambiente 
externo

Unidade para 
ambiente 
externo

Acima de 0,5 m

a. a distância entre o tubo horizontal reto e os dois tubos de ramificação adjacentes deve ser ≥ 0,5 m.

b. a distância entre o tubo horizontal reto, cuja conexão da unidade para ambiente externo fica atrás do tubo de 
ramificação, deve ser ≥ 0,5 m.

Observações sobre a instalação
1. Selecione o modelo de ramificação adequado de acordo com a tabela 2.

2. De acordo com o tamanho da tubulação e o corte das peças dispensáveis com ferramentas especiais como 
cortador, tire o lado de admissão de gás TODK02UTHP e realize as seguintes etapas:

a. ao selecionar o modelo TODK02UTHP - objeto apresentado na Fig.1 - e supondo que o tubo de saída da máquina 
seja de Φ 31,8, o tubo principal será de Φ 38,1. Corte o tubo de conexão independente Q1 do componente do tubo 
de ramificação, conforme apresentado na Fig. 2.

b. solde o tubo de conexão Q1, Q3 com os três links diretos Q4 em forma de U, conforme apresentado na Fig. 2; 
deixe de lado o tubo de conexão Q2, pois o tubo selecionado de Φ 31,8 pode se conectar diretamente com o lado 
que não está soldado dos três diretos em forma de U.

c. solde os componentes do tubo de ramificação com os tubos de campos, conforme apresentado na Fig. 3.
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3. Observe principalmente o seguinte:

a. quando o tamanho do tubo combinar com o lado que não está soldado dos três links diretos em forma de U, 
solde-o diretamente com os três links diretos em forma de U.

b. para os tubos de conexão Q3 e Q7, em caso de necessidade, corte a parte inferior do lado cônico conforme 
apresentado na Fig. 4.

1)Select the proper branch model according to table2.
2)According to the actual piping size and cut off the needless parts with special tools such as cutter, take the TODK02UTHP gas side 
   for example and the operating steps as follow: 
   a.When selecting model TODK02UTHP, the actual object as display in Fig.1, and  then suppose that the outlet pipe of the machine    
   isΦ31.8, main pipe isΦ38.1. As display in Fig.2, cut the standalone connecting pipe Q1 of the branch pipe component.
   b.As display in Fig.2, weld the standalone connecting pipe Q1, Q3 with the U-shape three direct link s Q4; abandon the standalone   
   connecting pipe Q2 because selected pipe sizeΦ31.8 can directly connect with the un-welded side of U-shape three direct links.
   c.As display in Fig.3, weld the branch pipe components with the field pipes. 
3)Particularly notice the followings:
   a.When the actual pipe size matches with the un-welded side of U-shape three direct links, weld the pipe with the U-shape three  
   direct links. 
b.For the connecting pipes Q3 and Q7, if they need to be cut, please cut in the bottom of the flaring as display in Fig. 4.

Q1

Q2

Q4 Q3
Q1

Q2

Q4 Q3

Deixe de lado

Corte ao meio

Figura 1 Figura 2

Q1 Q4 Q3
Q7

Corte o final

Corte o final

Figura 3 Figura 4

Esboço das características e conexões do TODK02UTHP

W1

W2

W1

W2

W1

W2(Unidade mestre)

Junta para tubo 
de gás Q4

Junta para tubo 
de gás Q2

Tubulação de campo Φ 25,4 ou 
Φ 31,8 ou Φ 31,8 (Conforme o 

diâmetro da unidade de fábrica W1）

Tubulação de campo Φ 25,4 ou Φ 31,8 ou Φ 38,1 
(Conforme o diâmetro da unidade de fábrica）

Tubulação de campo Φ25,4 
ou Φ31,8 ou Φ31,8 

(Conforme o diâmetro da 
unidade de fábrica）

Junta para tubo 
de gás Q1

Junta para tubo 
de gás Q3

Cotovelo
(Acessórios da unidade）

Tubo de gás

Tub
o d

e l
íqu

ido

Tubulação de campo, 
selecione a tubulação de 

acordo com a tabela 3

Tubulação de campo, 
selecione a tubulação de 

acordo com a tabela 3

Tubulação de campo Φ 12,7 ou 
Φ 15,9 ou Φ 19,1 (Conforme o 

diâmetro da unidade de fábrica）

Tubulação de campo Φ 12,7 ou 
Φ 15,9 ou Φ 19,1 (Conforme o 

diâmetro da unidade de fábrica）

Junta para 
tubo de 

líquido Y3

Junta para tubo 
de líquido Y1

Junta para tubo 
de líquido Y6

Junta para tubo 
de líquido Y2

Conexão do tubo V6 da unidade para ambiente externo

Observação:

1. A capacidade máxima da unidade para ambiente externo deve ser ajustada na unidade mestre.
2. A figura acima está disponível apenas para a Série V6.
3. Diâmetro da unidade de fábrica:
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8 a 12 HP 14 a 22 HP 24 a 32 HP

Tubo de gás: Φ 25,4 
Tubo de líquido: 

Φ 12,7

Tubo de gás: Φ 31,8 
Tubo de líquido: 

Φ 15,9

Tubo de gás: Φ 38,1
Tubo de líquido: 

Φ 19,1

Esboço das características e conexões do TODK03UTHP

Tubulação de campo Φ 12,7 ou Φ 15,9 ou Φ 19,1 
(Conforme o diâmetro da unidade de fábrica） Tubulação de campo Φ 12,7 ou 

Φ 15,9 ou Φ 19,1 (Conforme o 
diâmetro da unidade de fábrica）

Tubulação de campo Φ 12,7 ou 
Φ 15,9 ou Φ 19,1 (Conforme o 

diâmetro da unidade de fábrica）

Tubulação de campo Φ 12,7 ou Φ 15,9 ou Φ 19,1 
(Conforme o diâmetro da unidade de fábrica）

 Junta para tubo 
de líquido Y4

Junta para tubo 
de líquido Y6

Junta para tubo 
de líquido Y7

W1

W2

W3(Unidade mestre)

Tubulação de 
campo Φ 22,2

Junta para tubo 
de líquido Y2

Junta para tubo de 
gás Q1 (2 conjuntos)

Junta para tubo 
de gás Q7

Junta para tubo 
de gás Q2

W1

W1

W2

W2

W3

W3

Junta para tubo 
de gás Q5

Tubulação de 
campo Φ 41,2

Tubulação de campo Φ 25,4 ou Φ 31,8 ou Φ 38,1 
(Conforme o diâmetro da unidade de fábrica）

Tubulação de campo Φ 25,4 ou 
Φ 31,8 ou Φ 38,1 (Conforme o 

diâmetro da unidade de fábrica）

Tubulação de campo Φ 25,4 ou 
Φ 31,8 ou Φ 38,1 (Conforme o 

diâmetro da unidade de fábrica） Tubulação de campo Φ 25,4 ou 
Φ 31,8 ou Φ 38,1 (Conforme o 

diâmetro da unidade de fábrica）

Cotovelo
(Acessórios da unidade）

Tubo de gás

Tub
o d

e l
íqu

ido

Tubulação de campo, 
selecione a tubulação de 

acordo com a tabela 3

Tubulação de campo, 
selecione a tubulação de 

acordo com a tabela 3
Junta para tubo de gás 
Y1 (2 conjuntos)

Conexão do tubo V6 da unidade para ambiente externo

Observação:

1. A capacidade máxima da unidade para ambiente externo deve ser ajustada na unidade mestre.
2. A figura acima está disponível apenas para a Série V6.
3. Diâmetro da unidade de fábrica:

8 a 12 HP 14 a 22 HP 24 a 32 HP

Tubo de gás: Φ 25,4 
Tubo de líquido: Φ 12,7

Tubo de gás: Φ 31,8
Tubo de líquido: Φ 15,9

Tubo de gás: Φ 38,1
Tubo de líquido: Φ 19,1



A Trane otimiza o desempenho de casas e prédios ao redor do mundo. A Trane é uma empresa que agora pertence à 
Ingersoll Rand, líder na criação e sustentabilidade de ambientes seguros, confortáveis e com economia de energia, 
oferecendo um amplo portfólio de produtos de controle e sistema de HVAC, bem como serviços completos para 
prédios e peças de substituição. Para obter mais informações, visite: www.Trane.com.

A Trane mantém uma política de melhoria contínua relacionada a seus produtos e dados de produção, e reserva-se no direito de alterar seus desenhos e especificações a 
qualquer momento, sem aviso prévio.
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Mantemos a consciência ambiental em realizar 
nossa prática de impressão em um esforço de 
reduzir resíduos.


